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La collezione si caratterizza per:

01_ Gambe in acciao cromato lucido
02_ 3 colori di gambe metalliche
03_ Piani in legno in 9 finiture
04_ Piani in cristallo in 4 colori
05_ Modulo top access lineare
06_ Wire manager sottopiano
07_ Postazione relatore a cattedra singola e doppia
08_ Leggio

The collection is characterized by:

01_ Chrome-polished steel legs
02_ Metal legs are available in 3 colours
03_ Wooden worktops available in 9 finishes
04_ Glass worktops available in 4 colours
05_ Linear top access module
06_ Under-the-top wire manager
07_ Speakers’ station with single or double desk
08_ Podium

La collection est caractérisée par:

01_ Pieds en acier chromés polis
02_ 3 couleurs de pieds métalliques
03_ Plateaux en bois en 9 finitions
04_ Plateaux en verre en 4 couleurs
05_ Module linéaire avec accès par le haut
06_ Système de gestion des câbles sous le plateau
07_ Poste de l’orateur à table single ou double
08_ Pupitre
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Un sistema completo di tavoli riunione modulari. 
Una piattaforma di lavoro dinamico e interattivo ideale 
per incontrare, lavorare perfettamente connessi con le più 
moderne tecnologie, collegarsi con l’esterno con facilità. 
Arredo e tecnica insieme, semplicemente.

A complete system of modular meeting tables. 
A dynamic and interactive work platform ideal for meetings and 
collaborative work, supported by the most modern technologies 
to ensure easy internal and external connections. Decoration and 
technology, a simple yet striking combination.

Un système complet de tables réunion modulaires. 
Une plateforme de travail dynamique et interactive idéale pour 
se rencontrer, travailler parfaitement connectés grâce aux 
technologies les plus modernes, communiquer facilement avec 
l’extérieur. Ameublements et technologies, simplement.
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La struttura metallica garantisce solidità e minimo 
ingombro, aspetti fondamentali per una corretta 
fruibilità. L’abbinamento con i piani in legno si 
dimostra sempre perfetto.

The metal frame gives stability and reduces volumes, 
essential aspects to improve usability. Matching 
wood panels always give excellent results.

La structure métallique garantit solidité et 
encombrement minimum, ce qui est fondamental 
pour une utilisation correcte. La combinaison avec les 
plateaux en bois est toujours un succès.
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La massima eleganza è ottenuta impiegando i piani in cristallo 
in cui è mantenuta inalterata l’attrezzabilità. L’inserto centrale in 
legno, dotato di top access lineari e contenitore wire manager 
sotto piano, permette il cablaggio e la comoda connessione in 
fase d’uso.

Extreme elegance thanks to the glass tops without giving up the 
possibility to fit accessories and equipment. The central wood insert 
with linear top access fittings and under-the top wire management 
system allows easy wiring and connectivity.

Le maximum de l’élégance est obtenu en utilisant les plateaux en 
verre où la possibilité d’ajouter des équipements est maintenue 
inaltérée. L’élément central en bois, équipé avec un accès supérieur 
et avec un système de gestion de câbles sous le plateau, permet le 
câblage et une connexion pratique pendant l’utilisation.
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Un perfetto gioco di riflessi. I piani in cristallo e 
le gambe in acciaio cromo lucido rendono ogni 
composizione leggera e sofisticata. La luce 
completa il progetto in modo imprevedibile.

A perfect game of light and reflections. 
Glass tops and polished-chrome steel legs make 
all compositions light and sophisticated. Light is the 
unexpected final touch of the entire project.

Un parfait jeux de reflets. Les plateaux et les pieds en 
acier chromé poli rendent chaque composition légère 
et sophistiquée. La lumière complète le projet de 
manière imprévisible.
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I top access consentono una comoda connessione 
di tutte le apparecchiature correntemente utilizzate 
durante la riunione operativa, lasciando sul piano 
un’adeguata area di lavoro.

Top access fittings allow an easy connection of all the 
devices used during the meeting, leaving enough free 
space on the worktop.

Les accès du haut permettent une pratique connexion 
de tous les équipements couramment utilisés pendent 
les réunions opérationnelles, en laissant une aire libre de 
travail adéquate sur le plateau.
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FINITURE | FINISHES | FINITIONS

Olmo grey
Grey Elm | Orme Grey 

Noce bali
Bali Walnut | Noyer Bali

Antracite
Anthracite | Anthracite 

Frassino brown
Brown Ash | Frene Brown

Stone grey
Stone Grey | Stone Grey

Bianco Br.
Br. White | Blanc Br.

Rovere Afro
African Oak | Chène Afro

Larice Sabbia
Sand Larch | Mélèze Sable

Teak Samoa
Samoa Teak | Teak Samoa

Larice Moka
Moka Larch | Mélèze Moka

Wengè
Wengè | Wenge

Legni | Wood | Bois
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COD. 12

COD. 52

COD. 30

COD. 55

COD. 44

COD. 85

COD. 67

COD. 86

COD. 45

COD. 61

COD. 69



Cromato
Chromed | Chromée 

Antracite
Anthracite | Anthracite

Stone Grey
Stone Grey | Stone Grey

Tortora
Grey Beige | Gris Tourterelle

Rosso Rubino
Ruby Red | Rouge Rubis 

Pistacchio
Pistachio | Pistache

Nero
Black | Noir
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Metallo | Metal | Métal Vetri | Glass | Vitre
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COD. CR 01

COD. AN 02

COD. SG 01

COD. 72 

COD. 74

COD. 75 

COD. 10



ABACO | ABACUS | ABACUS

L 120
P 120
H 75

Tavoli riunione e componenti
Meeting tables and components | Tables  réunion et composants

L 240
P 120
H 75

L 360
P 120
H 75

L 120
P 120
H 75

L 7
P 70
H 72

Tavoli riunione
Meeting tables | Tables  réunion

L 160
P 160
H 75

L 320
P 160
H 75

L 400
P 160
H 75

L 480
P 160
H 75

L 160
P 160
H 75

L 480
P 320
H 75

L 320
P 320
H 75

L 160
P 320
H 75

L 160
P 90
H 75

L 7
P 60
H 72

L 7
P 100
H 72



95 75 95

75

L 160
P 91
H 75-95

Tavoli riunione con piani in vetro e componenti
Meeting tables with glass tops and components | Tables  réunion avec plans vitrees et composants

Cattedre e leggío
Conference desk and lectern | Bureaux conference et pupitre 

L 320
P 91
H 75-95

L 59,4
P 54,8
H 126,2

L 160
P 160
H 75

L 320
P 160
H 75

L 400
P 160
H 75

L 480
P 160
H 75

L 160
P 160
H 75

L 7
P 100
H 72
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